1901-Tanyan letter. Alice Robertson Collection, University of Tulsa.

Tallahasse May 20, 1901
talaha:ss May 20 1901
Tallahasse May 20, 1901

Mrs. A. E. W. Robertson
Mrs A E W Robertson
Mrs. A. E. W. Robertson

Vn hesse mehenwe toyetskat
an- hissi mihinwi: td:yicka:t
My true friend,

cen kusapis.
cin- kosa:peys
| beseech you.

Este-cate mahhe toyeyat
isti-c&ti mahhi: té:yiyat
Those of uswho arereal Indians

momis, Cetto Mekko makvte onkon okis.

mo:meys citto mi:kko ma:kati: onké:n o:kéys

and | don't mean it like something similar said by King Snake.
Nak cokv-rvkko vcule omvikv oh honiyeko tayuse

nak co:ka-takko- acoli omélka ohh- ondyiko: ti:"yosi:

There are those of us who cannot read

oh honiyetv pun kusvpkg, pu stemerkvke-maheyat.
ohh- onayita pon- kosdpki: po- stimitkaki:-mahiyat
so not being able to read the old bible for ourselves, we suffer in pity.

Este-cate mahhe okiyet os.

isti-c&ti mahhi: o:kayi:t 6:s

| am referring to the full-bloods.

Vm osuswv heckvte nettvn vrahkueckvn eyacet omhoyen okis.

am- ososwa hi:ckati: nittan atahkdyckan iya:cit dmho:yin o:kéys
There is a celebration being planned for the birthday of my grand-child.

Hesaketvmese svrahkuecet omeyis



hisakitamisi: satahkdycit o:miyéys

\e We are also going to honor God

\c estucen svrahkuecet omvraneya?

\p istocin satahkdycit 6:mata:niya?

\e but shall we only specify the child's part?

\c Am oniyvs.

\p am- onayas

\e Advise me.

\c Estuce sem vhokkolvn en hecketv nettvn vrahkuehocen omat

\p istoci sim- ahokko:lan in- hickita nittan atahkdyho:cin o:mé:t

\e In the celebration of a child's second birthday,

\c estomécet omhoyet omete?

\p istomi:ci:t Gmho:yi:t 6:mi:ti:?

\e are there any certain things to be done?

\c Heyv sem vculice tat tv?

\p hiya sim- acoléyci: -tat -ta

\e What about an older child?

\c Heyv momeceyat

\p hiya momi:ciyait

\e Thisisthe way we are planning to do it.

\c uewv mahhe kvsvmluse tvklike omén pun hessvlke pun tat es hompicépet omeyvres.
\p Oywa mahhi: kasdmlosi: takléyki 6:mi:n pon- hissalki pon- tat is- hompéyci:pi:t
omiyati:q 7]

\e We will serve drinks and caketo all of our friends.

\c Este-cate heyv nak moméce sasvcukét os.

\p isti-c&ti hiyanak momi:ci: sd:sacoki:t 6:s

\e It is known that some Indians already do these things.

\c Uewv este ekv nokkicen

\p oywa isti ika nokkeycin

\e Not wanting to cause headaches,

\c mv onkon Presbyterian Church este heraké sehokat momécakat omen ometvn kerretvn

orosen ciyaces.



\p ma onko:n Presbyterian Church isti hita:"ki: sih:ka:t momi:ca:ka:t o:mi:n omitan ki#itan
0:™osin cayaci:s
\e | want to do it exactly asit is done by those in the Presbyterian Church.

\c Kerriyg tayen am oniyvs.
\p kiHtayi: t&yin am- onayas
\e Explain it to me so | can understand.

\c Cen hesse
\p cin- hiss
\e Y our friend

\c W. Tanyan
\p W Tanyan
\e W. Tanyan






